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Conepxxanue

|. IEPEYEHD IINTAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB OBYYEHUS 110 JUCLHUIIJIMHE (MOAVYJIIO),
COOTHECEHHBIX C INIAHUPYEMbIMU PE3YJIbTATAMU OCBOEHUSI OBPA3OBATEJILHOM
[TPOI'PAMMBI

Il. YKABAHUE MECTA JIUCLIMIUIMHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOM ITPOI'PAMMBI

1. OPbEM JAUMCHUIIUIMHBI B 3AUETHBIX EJMHUIIAX C YKA3AHUEM KOJIMYECTBA
AKAJJEMHNYECKHUX NI ACTPOHOMMUYECKHNX YACOB, BBIJIEJIEHHBIX HA KOHTAKTHVYIO
PABOTY OBYYAIOILUXCS C IMPEIIOJIABATEJIEM (ITO BUJAM YUEBHBIX 3AHSTUI) U HA
CAMOCTOSATEJIBHYIO PABOTY OBYUYAIOIINXCA

IV. COOEPXKAHUE AUCLUTIUINHBI, CTPYKTYPUPOBAHHOE 110 TEMAM (PA3JIEJIAM) C
YKA3BAHMEM OTBEJAEHHOI'O HA HHX KOJHMYECTBA AKAJEMHUYECKHX WA
ACTPOHOMMYECKHNX YACOB 1 BU/JIOB YUYEBHBIX 3AHATUN

V. ®OHJI OLIEHOYHLIX CPEJICTB JJ1s1 [TIPOBEJIEHUS ITPOMEXYTOYHOM ATTECTALUHA
OBYYAIOIIMXCS ITO JUCHUITJIIMHE

VI [IEPEYEHb OCHOBHOW U  JOMNOJHMTEJIBHOM VYUYEBHOW JIMTEPATVYPBI,
HEOBXOAMMOU JI1 OCBOEHNM A JUCLIUITJIMHBI

VIl. TIEPEYEHb PECYPCOB WH®OPMAIIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAILIMOHHOM CETHU
"MHTEPHET", HEOBXOJUMBbIX AJIS1 OCBOEHUA JUCHUTTJIMHbBI

VIIl.  OIWUCAHUE MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOM BA3bl, HEOBXOAUMOW  JIJId
OCYIIECTBJIEHNA OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLIECCA 110 AMCHUIUIMHE W INEPEYEHb
MHOOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTMM, MCIOJB3YEMbBIX IIPM  OCYILUECTBJIEHUU
OBPA30OBATEJIBHOI'O [TPOLECCA 110 ANCHUIUIMHE



|. llepeyeHb MIaHHPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00yU€eHHsI MO JUCHHUILINHE (MOTYJIIO),
COOTHECEHHBIX C IUIAHNPYEMBbIMH Pe3yJIbTATAMH 0CBOEHHUSI 00Pa30BaTeJbHOMH MPOrPaMMbl

1.1. lleau u 3aga4i OCBOECHHUS THCHHUILIHHDI
Hean: [ToBpIIeHNE UCXOTHOTO YPOBHS BJIAJICHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM JIJIs1 PaOOTHI B
chepe ypoBHS 3HAHHSI HEMEIIKOTO sI3bIKa eI ¥ KOMITETEHITUH JIJIsl pa0OThI C HEMEIIKUM SI3BIKOM B

chepe cBoeit

nmpodeCcCHOHANTBHOM  JIeATEIIbHOCTH,

4qTO

COOTBCTCTBYCT

COBPEMCHHBIM

denepanbHBIM TOCYIApPCTBEHHBIM O0pa30BaTENbHBIM CTAaHJApPTaM BBICIIETO 00pa30BaHUS.
[lenbto Kypca sABISETCS MPAKTHUECKOE OBIAJCHHME S3bIKa MPOPECCHOHATBLHOM KOMMYHHUKALIUU
JUTSL aKTUBHOTO TIPUMEHEHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B TIPO(GECCHOHATIEHOM OOIIEHUH.

3agaunm.

1. nocTu4b ypOBHS BIAJICHUS S36IKOM B COOTBETCTBUH C JaHHOU paboueit

IPOTrpamMMOi TUCIIUIUIAHEI,

2. TPaKTUYECKU 3aKPEMUTh MOTYYCHHBIN YPOBEHD BIAJICHUS SI3BIKOM 33 CUET
TIEPMaHEHTHOTO HHKOPITOPUPOBAHUS MOJTYUYEHHBIX HABBIKOB B OCBOEHHUE CMEKHBIX
JUCLUIUINH, TPEANONAraluX BIaJCHUE PE3YJIBTATAMU JAHHOW JUCLIMIUIMHBI Ha

HN3y4aCMOM S3BIKE.

3. MOJIYYUTh YCTONYMBBIM HABBIK YTCHHS JIMTEPATYPHI I10 CIEIIUATLHOCTH
4. OCBOWTH CICITUATBHYIO TEXHUICCKYIO TEPMUHOJIOTHIO, HCIIOIB3YEMYFO
WHOCTPaHHBIMH aBTOPAMU B 00JIaCTU OUONIEHCKUX MCCIIeIOBaHUH.

1.2. CooTHeceHne MIAHNPYEMBIX pe3yJbTATOB OCBOEHHUsI 00pPa30BaTe/IbHOI MPOrpaMMsbl 1
IVIAHUPYEMBIX Pe3yJbTaTOB 00y4YeHHs 110 JHUCIUIIIMHE

Komnerennus
(ko1 ¥ HAaMMEHOBAHUE)

HNHankaTopbl KOMIETEeHIHH
(ko M HAMMEHOBaHMeE)

[Inanupyemble pe3yabTaThl

OIIK - 7 Cnocoben
HCIIOJIB30BATH 3HAHUA
CMEXHBIX HayK TIPH
peIHeHI/II/I TCOJIOTHUYCCKUX
3a1a4

OIIK-7.4 Obnamaer 6a30BBIMU
3HAaHUSIMH COBPEMEHHOTO
MHOCTPAHHOTI'O S3bIKa
(coBpeMEHHBIX HHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB).

OIIK - 7.7 Cnioco6en paboTaTh
C HAy4YHO-OOTOCIIOBCKOM
JIUTEPATYPOU HA COBPEMEHHOM
MHOCTPaHHOM SI3bIKE.

YMeeT ucnosnab30BaTh U
COBEPIICHCTBOBATh
CYIIECTBYIOIHHA 00BEM
npodeccuoHaNTbHON
TEOJIOTHYECKOU JIEKCHUKH,
ynorpebisieMoli B
npodeccroHanbHOM
JIESITEIILHOCTH TEOJIOTa TIPH
KOMMYHHKAIMU B YCTHOU U
NUCbMEHHOMU (hopMax Ha
PYCCKOM U MHOCTPAaHHOM
SI3BIKAX;

YMeeT ucnonb3oBaTh U
COBEPIICHCTBOBATH 3HAHUS
JIEKCUKO-TPaMMaTHUECKHUX
KOHCTPYKUHUH U hopm
M3y4aeMoro s3bIKa,
HAXOJSIIUX OTPAKEHUE B
npodeCcCuoHAIbHON
JIESITEIIbHOCTH TE0JIOTa

1. Yka3zanune MecTa IMCUMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOI NPOrpaMMbl

«HOCTpaHHBIA SI3BIK B MPO(PECCHOHATHPHOM KOMMYHHUKAIIHH»

SBIIIETCA  00s3aTeIbHON

TUCITUTUTMHONW OakajaBpHaTa MacThIPCKO-O00TOCIOBCKOTO OTACIICHUS JYXOBHOM CEMUHAPHH.
Huctunimuaa «MHOCTpaHHBI S3BIK B NMPOGECCHOHATBLHON KOMMYHHKAIMW» CBsI3aHAa CO
CJICAYIOIUMHA JTUCILIUIIJIMHAMMU. «I/IHOCTpaHHBIﬁ A3BIK».




Jucnumuinaa (uaaexe 51.0.30) BxoauT B 00s13aTeNbHY 0 YacTh Ooka 1. JIMCIUIUIMHBI yueOHOTO
r1aHa O6akajgaBpuara v MpenojaeTcs Ha 3 cemecTpe 00ydYeHHsI OYHOTO OT/ICTICHUSI.

1. O6beM TUCHUIINHBI B 324eTHBIX eIMHHUIAX € YKA3aHHEM KOJMYeCcTBA aKajeMHYecKHX
WIH ACTPOHOMHMYECKHUX YACOB, BbIIEJIEHHBIX HA KOHTAKTHYI0 padoTy o0y4yaruuxcs ¢
npenoaaBareieM (M0 BUIaM y4eOHbIX 3aHATHII) H HA CAMOCTOSITEJILHYIO padoTy
o0yyarmmxcs

3.1. O6mIast TpyA0€MKOCTh TUCIUILTAHBI COCTABIISICT 4 3au€THbIe enuHUIIbI, 144 akaneMuyecKux
4acoB

Bug paborsi TpynoemkocTs
(B akan. yacax)
oyHas ¢opma

Oo1Iast TpPy1I0eMKOCTh 144
KonTakTHas pa6ora 90
3aHATHUS JIEKIIMOHHOTO THIIA -

3aHATUS CEMUHAPCKOTO TUIA 90
CamocrosiTesibHasi paboTa 00y4arommuxcst 27
®opma KOHTPOJIA 27

V. Conep:xanne TUCHUNJIMHBI, CTPYKTYPHPOBaHHOE MO TeMaM (pa3/iesiaM) ¢ yKa3aHHeM
OTBeJE¢HHOI0 HA HUX KOJIHYeCTBA aKa/leMHYeCKHX U ACTPOHOMMYECKHX YaCOB U BH/10B
Y4eOHBIX 3aHATHH

4.1. TemaTu4eckuii miiaH
4.1.1. TeMaTH4eCKHii IJIaH AUCHUTLUIMHBI (AHTJIMIACKUI/HEMEIKHIA SI3BIK)

Buabl yueOHo# padoThl, BKJIKOYAsA CAMOCTOSTEIbHYIO
paboTy CTYIEHTOB H TPYA0E€MKOCTH (B 4acax)
KonrakTHas padora = Bcero yacos
4 o 4 1o Teme
Monayu u TeMbI THCHHTLTHHBI 2 s & o =
= = = =
g E 5 & 5 =
= 2 S8 5 E
z S S = =
® 9 s © =
=¥ g <
= o
Cemectp 1
OcHOBHO¥ Kypc - 90 27 27 144
Tema 1.1 XKutust cBATHIX. - 15 4 - 19
Tema 1.2 [IpaBocnaBHBI Xpam - 15 5 - 20




Tema 1.3 IlpaBocnasHas LlepkoBb 3a - 15 5 - 20

pyOexom

Tewma 1.4 boskecTBeHHASI TUTYPrUs - 15 4 - 19

Tema 1.5Hama Bepa. Beith - 15 5 - 20

PABOCIIABHBIM

Tema 1.6 Cumsonuka L{epkBu - 15 4 - 19

DK3aMeH - - - 27 27
HToro mo pucuuiinge: - 90 27 27 144

4.2. Conep:kaHue JUCHHIJIHHBI (AHTJIHIICKHIT / HeMEIKHIi A3bIK)

OcHOBHOI1 KypC
Tema 1.1 XKuTHs CBATHIX.
Dopma nposedenus 3auamus — MIPAKTUUECKOE 3aHSITHE.
Kpamxkoe cooeporcanue:

1 Ilpouieniiee HEONpEIEICHHOE BPEMS.

2. Bunsl Bompocos

Jlumepamypa:

COOpHUK TEKCTOB Ha aHTIUHUCKOM SI3bIKE JJISl CTYJICHTOB T€OJOTHUUYECKUX (PaKyIbTETOB.
M..IICTTVY. u.1, 4.2, 4.3, 2013.

Cocr.: T.b.Menckas, 10.1.KnymuHna.

H.A. bouk ,['A. Koruit ,H.A. JlykpsHOoBa . Y4YeOHHUK aHTIUUCKOTO s3bIKa. M.:
JEKOHT I'iC., u.1. u.2., 2011.

J.Soars, L.Soars/ New Headway English Course. Pre-Intermediate : Student's Book.
Oxford: Oxford University Press. 2004.

L.Soars, J.Soars. Headway: Pre-intermediate Student's Book.Oxford : Oxford
University Press, 2000.

L.Soars, J.Soars. Headway Elementary: Student's Book. Oxford: Oxford University
Press. 1997.

Kynukosa I'.H. AHrnuiickuil s3Ik 111 IpaBOCIAaBHBIX TYXOBHBIX yU€OHBIX 3aBEJICHUI.
Ceprues Ilocan: uznarensctso MITJIA,2013r..

Jlumepamypa:

Deutsch fir Theologiestudierende. Texte und Ubungen / Coct. Hukonaesa H.I'. —
Kaszanb: Ka3/IC, 2011,

Fandrych C., Tallowitz U. Ubungsgrammatik. Grundstufe. — M: Mass Media, 2000;

H&ussermann U. Sprachkurs Deutsch. Unterrichtswerk fur Erwachsene. — M: 13 a-Bo
«Mapt», 2007;

I'annensman B.A., KataeBa A.I'. Hemenkuii A3bIK A1 ryMaHUTapHbBIX BY30B. — M.:
Bricmas mkodna, 2012;

Tema 1.2 ITpaBociaBHEIIA XpaM
Dopma nposedenus 3ausamusi — MPAKTAIECKOE 3aHITHE.
Kpamxkoe cooeporcanue:

1. CrpanmarenbHbIN 3a70T

2. Tlpennoru




Jlumepamypa:
COOpHUK TEKCTOB Ha AaHTJIMMCKOM S3BIKE JJISI CTYJICHTOB TEOJOTHYECKHX (HaKyJIbTETOB.
M.:IICTT'VY. u.1, 4.2, 4.3, 2013.
Cocr.: T.b.Menckas, 10.11.Knymuna.
H.A. bouk ,I''A. Kotuit ,H.A. JlykpsiHoBa . Y4eOHuK aHrmuiickoro s3eika. M.: JIEKOHT
I'"nC., a.1. u.2., 2011.
J.Soars, L.Soars/ New Headway English Course. Pre-Intermediate : Student's Book. Oxford:
Oxford University Press. 2004.
L.Soars, J.Soars. Headway: Pre-intermediate Student's Book.Oxford : Oxford University
Press, 2000.
L.Soars, J.Soars. Headway Elementary: Student's Book. Oxford: Oxford University Press.
1997.
Kynukosa I'.H. AHrmmickuii SI3bIK JUIsI TPAaBOCIABHBIX JTYXOBHBIX Y4YEOHBIX 3aBEICHUIL.
Ceprues Ilocan: uzgarenscto MITJIA,2013r.

Jlumepamypa:

Deutsch fiir Theologiestudierende. Texte und Ubungen / Coct. Hukomnaesa H.I'. — Ka3aHs:
Kas3JIC, 2011;
Fandrych C., Tallowitz U. Ubungsgrammatik. Grundstufe. — M: Mass Media, 2000;
H&aussermann U. Sprachkurs Deutsch. Unterrichtswerk fur Erwachsene. — M: Uzn-Bo «Mapt»,
2007;
lannensman B.A., KaraeBa A.I'. HeMeuxkuii si3bIK JUIsi TyMaHUTApHBIX BY30B. — M.: Bricmas
mkona, 2012;

Tewma 1.3 [IpaBociiaBHas IIEPKOBE 33 PyOekOM
Dopma npoeedenus 3anamMus — IPAKTUUECKOE 3aHITHE.
Kpamxkoe cooeporcanue:

1. Bynyuee Heonpeea€HHOE BpeMsI

2.IlpuyacTtue, GyHKIIMU U IEPEBOJ IPUIACTHIA.

3. Mecto Hapeuuii.

Jlumepamypa:
COOpHHMK TEKCTOB Ha AaHIJIMICKOM S3bIKE€ MJISI CTYJEHTOB TEOJIOTMYECKUX (HaKyJIbTETOB.
M. IICTT'Y. u.l1, 4.2, 4.3, 2013.
Cocr.: T.b.Menckas, 10.1.KnymuHa.
H.A. bonk ,I''A. Koruii ,H.A. JlykbsHoBa . YueOHHMK aHrimiickoro sizpika. M.. JIEKOHT
T'ucC., u.1. 4.2., 2011.
J.Soars, L.Soars/ New Headway English Course. Pre-Intermediate : Student's Book. Oxford:
Oxford University Press. 2004.
L.Soars, J.Soars. Headway: Pre-intermediate Student's Book.Oxford : Oxford University
Press, 2000.
L.Soars, J.Soars. Headway Elementary: Student's Book. Oxford: Oxford University Press.
1997.
KynmukoBa I'.H. AHIIWMHWCKWN $3BIK JJIS MPABOCIIABHBIX JTyXOBHBIX Y4YEOHBIX 3aBEACHUM.
Ceprues I[locan: nznarenscteo MITJIA,2013r.

Jlumepamypa:
Deutsch fiir Theologiestudierende. Texte und Ubungen / Coct. Huxonaesa H.I'. — Ka3aus:
Kasz/IC, 2011,
Fandrych C., Tallowitz U. Ubungsgrammatik. Grundstufe. — M: Mass Media, 2000;
H&ussermann U. Sprachkurs Deutsch. Unterrichtswerk fir Erwachsene. — M: U3a-Bo «Mapt»,
2007;



lannensman B.A., KaraeBa A.I'. HeMeuxkuii si3bIK 11l TyMaHUTApHBIX BY30B. — M.: Bricmias
mkona, 2012;

Tema 1.4 boxecTBeHHas JIUTYPIrUst
Dopma npoeedenus 3anamusi — MPAKTUUECKOE 3aHITHUE.
Kpamrxoe cooeparcanue:

1. lepynauii, pyHKINU U TIEPEBOI.

2. Bo3BpaTHOE MECTOMMEHUE B JATCIHHOM IaJIeKE, MECTO TMIHOTO MECTOUMEHHUSI.

Jlumepamypa:

COOpHUK TEKCTOB Ha aHTIUHCKOM SI3bIKE ISl CTYJEHTOB TEOJIOTHYECKUX (DaKyIbTETOB.
MUIICTTY. u.1, 4.2, 4.3, 2013.

Cocrt.: T.b.Menckas, I0.1U.Knymuna.

H.A. bouk ,I'.A. Kotwuit ,H.A. JIykpsiHoBa . YueOHuUK anrnuiickoro si3pika. M.: JIEKOHT
'MC., u.1. 4.2, 2011.

J.Soars, L.Soars/ New Headway English Course. Pre-Intermediate : Student's Book.
Oxford: Oxford University Press. 2004.

L.Soars, J.Soars. Headway: Pre-intermediate Student's Book.Oxford : Oxford University
Press, 2000.

L.Soars, J.Soars. Headway Elementary: Student's Book. Oxford: Oxford University
Press. 1997.

KynuxoBa I'.H. AHriauiickuil S3bIK UIsl PAaBOCIABHBIX JTYXOBHBIX y4e€OHBIX 3aBEJICHUI.
Ceprues Ilocan: uzgarenscto MITJIA,2013r.

Jlumepamypa:

Deutsch fir Theologiestudierende. Texte und Ubungen / Coct. Hukomaesa H.I'. —
Kaszans: Ka3JIC, 2011;

Fandrych C., Tallowitz U. Ubungsgrammatik. Grundstufe. — M: Mass Media, 2000;

H&ussermann U. Sprachkurs Deutsch. Unterrichtswerk fur Erwachsene. — M: U3n-Bo
«Mapt», 2007,

I'annensman B.A., KartaeBa A.I'. Hemeuxuil s3bIK I TYMaHHUTapHBIX BY30B. — M.:
Bricmas mkodna, 2012;

Tewma 1.5 Hama Bepa. BeITh mpaBociiaBHBIM
Dopma nposedenus 3aHamus — IPAKTUIECKOE 3aHSITHE.
Kpamxoe cooeparcanue:

1.MonanbpHBIE TArOMIbL.

2.Hacrosmee n MpoLIeAIee JIUTEIbHOE BPEMSL.

Jlumepamypa:

COOpHUK TEKCTOB Ha aHTJIMKACKOM S3BIKE JJISi CTYIEHTOB TEOJOTHYECKHX (PaKyIbTETOB.
M. IICTTY. u.l1, 4.2, 4.3, 2013.

Cocr.: T.b.Menckas, 10.1.KnymnHa.

H.A. bouk ,I'.A. Kortwii ,H.A. JIykbsiHOBa . YueOHUK aHrauiickoro si3pika. M.. JIEKOHT
T'ucC., u.1. 4.2., 2011.

J.Soars, L.Soars/ New Headway English Course. Pre-Intermediate : Student's Book.
Oxford: Oxford University Press. 2004.

L.Soars, J.Soars. Headway: Pre-intermediate Student's Book.Oxford : Oxford University
Press, 2000.

L.Soars, J.Soars. Headway Elementary: Student's Book. Oxford: Oxford University
Press. 1997.




Kynuxosa I'.H. AHriauiickuil sS3bIK UIsl PAaBOCIABHBIX JTYXOBHBIX y4e€OHBIX 3aBEJICHUM.
Ceprues Ilocan: uzgarenscto MITJIA,2013r.

Jlumepamypa:

Deutsch fiir Theologiestudierende. Texte und Ubungen / Coct. Hukomaesa H.I'. —
Kaszanb: Ka3/IC, 2011,

Fandrych C., Tallowitz U. Ubungsgrammatik. Grundstufe. — M: Mass Media, 2000;

Héaussermann U. Sprachkurs Deutsch. Unterrichtswerk fur Erwachsene. — M: U3n-Bo
«Mapt», 2007;

l'annensman B.A., KataeBa A.I'. Hemenkuil s3bIK Uil TYMaHUTapHBIX BY30B. — M.:
Bericmras mikosa, 2012;

Tewma 1.6 CumBonuka llepkBu
Dopma npoeedenus 3anamus — IPAKTUUECKOE 3aHITHE.
Kpamxkoe cooeporcanue:

1. BuemHee U BHyTpeHHE YOPaHCTBO Xpama.

2. Buabl npuaaTOYHBIX TIPEAJIOKESHUM.

3. [TocnenoBaTeIbHOCTH BPEMEH.

4. CteneHU CpaBHEHUS HapEUUH.

Jlumepamypa:

COOpHUK TEKCTOB Ha aHTJIMICKOM f3BIKE JJISl CTYJCHTOB TEOJOTHYECKHX (PaKyIbTETOB.
M.:IICTT'Y. u.1, 4.2, 4.3, 2013.

Cocrt.: T.b.Menckas, I0.1.Knymuna.

H.A. bouk ,I'.A. Kotwuii ,H.A. JIykpsiHoBa . YueOHuUK anrnuiickoro si3pika. M.: JIEKOHT
T'ucC., u.1. 4.2., 2011.

J.Soars, L.Soars/ New Headway English Course. Pre-Intermediate : Student's Book.
Oxford: Oxford University Press. 2004.

L.Soars, J.Soars. Headway: Pre-intermediate Student's Book.Oxford : Oxford University
Press, 2000.

L.Soars, J.Soars. Headway Elementary: Student's Book. Oxford: Oxford University
Press. 1997.

Kynmukosa I'.H. AHrImiiCkuil 361K IJI TIPABOCIABHBIX JyXOBHBIX YUEOHBIX 3aBEIICHHM.
Ceprues I[locaxn: nznarenscteo MITJIA,2013r.

Jlumepamypa:

Deutsch fir Theologiestudierende. Texte und Ubungen / Coct. Hukomaesa H.I'. —
Kaszans: Ka3JIC, 2011;

Fandrych C., Tallowitz U. Ubungsgrammatik. Grundstufe. — M: Mass Media, 2000;

H&ussermann U. Sprachkurs Deutsch. Unterrichtswerk fur Erwachsene. — M: U3n-Bo
«Mapt», 2007,

I'annensman B.A., KartaeBa A.I'. Hemeuxuil s3bIK I8 TYMaHHUTapHBIX BY30B. — M.:
Bricmas mkodna, 2012;

V. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPEICTB IJIsi MPOBEIeHUsI MPOMEKYTOYHOIN aTTeCTAIIMI
00y4YaoIMXCS M0 JUCIHUTLIHHE (MOTYJII0)

5.1. IlepeyeHp KOMIeTEHIMI ¢ yKa3aHHeM 3TANOB UX (OPMHUPOBaHKs B polecce
0CBOEHHSI 00pa30BaTeJIbHON MPOrpaMMBbI

HNuaekce u popmympoBka \ Jransl popMUPOBaHHsI KOMIIETEHIIMH B IIpouecce




KOMITeTeHI U OCBOCHHSA 00pa30BaTEJLHOM IPOrPaMMBbI

OIIK - 7 Cnoco0€eH HUCIIOIb30BaTh CexToBeIeHNE

3HaHUS CMEXHBIX HaykK Ipu pemennn | Mcropusa Poccun

TEOJOTHYECKHUX 3a71a4 Bceobmas ucropus
®dunocodus

Pycckas penurnosnas dpunocodus
JlaTuHCKHI SI3BIK

JpeBHerpeueckuii sI3b1K
LlepkOBHOCTIABIHCKUH S3BIK
HNHoCcTpaHHBIN S3bIK

WHocTpaHHBbIi SA3BIK B TPO(GECCHOHATBHON
KOMMYHHKaIUU

[Tatposiorus

Pycckas matposiorus

Hcropus Pycckont IIpaBocnasnoii Llepksu
Uctopus Poccun

l'omuneruka

Putopuka

[loaroroBka K npouexype 3aluThl U 3aIUTa
BBITTYCKHOW KBATM(UKAIIMOHHON PaOOTHI

B pamkax nucrumninunasl « THOCTpaHHBIN S3BIK B TPO(ECCHOHATBHON KOMMYHHKALIMK»
yKa3aHHbIE KOMIIETCHIIMU (POPMHUPYIOTCS M OIICHUBAIOTCS ITOATAITHO:

JTansl
(¢popmupoBanus
KOMIIeTEeHIUIl B HNuaexc n popmympoBKa KOMIeTeHIHI

npouecce 0CBOCHUs
AUCUMILTHHBI

Pesynbrar popmupoBanus komnerenuuu OIIK - 7 o unaukatopy
noctwkenns kommerennuu OIIK — 7.4 O6namaet 0a30BEIMH
3HAHHUSMHU COBPEMEHHOT'O MHOCTPAHHOTO 513bIKa (COBPEMEHHBIX
HMHOCTPAHHBIX S13bIKOB).

Pesynbrar popmupoBanus komnerenuuu OIIK - 7 no unaukaTopy
noctmwkenns kommerennuu OIIK - 7.7:

CrniocobeH paboTaTh ¢ HAy4HO-00TrOCIOBCKOM IUTEpaTypoi Ha
COBPEMEHHOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Pesynbrar popmupoBanus komnerenuuu OIIK - 7 o nnaukatopy
noctmwkenns kommerennuu OIIK - 7.7:

CriocobeH paboTaTh ¢ HAy4HO-00TrOCIOBCKOM IUTEPaTypoi Ha
COBPEMEHHOM WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Ennneiii 3Tan
W3YYEHUS JUCUUTUIMHBI
(3 cemectp)

5.2. OnucaHue mnoka3aTejeil M KpUTepHEB OLEHHBAHUS KOMIETEHUHMH Ha Pa3IM4YHBIX

Tanax ux ¢GopmMuUpoBaHus:

JTanel
HaumenoBanue
(popuupobariis OLIEHOYHOI 0 Kpure ome
. HOYHOT HTEepuN HKH
KOMIIETeHIHIl B o putep I
cpeacTBa
npoiiecce
OCBOCHHS
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AUCHHUITJIMHbI

Ennueiii sTan
W3Yy4YEHUs
MUCHUTILIINHE]

Tekymas
aTTecTaus

OTJIINYHO

BBICTY

Xopomuio

OIIK-7.4
[TIponeMoHcTpHpOBaH
XOpOIINI YPOBEHB
MMOHMMAaHMs MaTepuana.
Xopoliee ymeHue
(hopMyJIHpOBaTH CBOU
MBICIIH, O0CYKIaTh

JAUCKYCCHUOHHBIC ITOJIOKCHUA.

Xopoast cmocoOHOCTh
MPUMEHSTh UMEIOINECS
3HaHUS U YMEHUS I
HaXO0X/ICHUS PEICHUs
POOJIEMHBIX CUTYaLUH.

OIIK - 7.7:
[TponemoHCcTpHUpOBaHa
CIOCOOHOCTH paboTaTh C
Hay4YHO-0OTOCIOBCKON
JUTEPATYPOU HA
COBPEMEHHOM MHOCTPAHHOM
S3BIKEC.

YnoBieTs OPHUTCJIIBHO

OIIK - 7.4 ITnoxo
MPOJIEMOHCTPUPOBAH
ypOBEHb IOHUMaHUS
Marepuana. He ymenue
(dhopMynupoBaTh CBOU
MBICJTH, 00CYK1aTh

JAUCKYCCHUOHHBIC ITOJIOKCHUA.

OIIK - 7.7: Cnabo
MPOJIEMOHCTPHPOBAHA
CIOCOOHOCTH paboTaTh C
Hay4YHO-0OTOCTIOBCKON
JUTEPATYPOU HA
COBPEMEHHOM MHOCTPAHHOM
S3BIKEC.

HeynosnerBopurenbHO

OIIK - 7.4 He
MIPOJICMOHCTPUPOBAH
ypOBEHb TOHUMAaHUS
Marepuaina. He cmoco6HOCTD
(dhopMynupoBaTh CBOU
MBICJIH, 00CYK1aTh

JAUCKYCCHUOHHBIC ITOJIOKCHUA.

OIIK - 7.7: He
HPOJIEMOHCTPUPOBaHA
CIOCOOHOCTH paboTaTh C
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Hay4YHO-00TOCIOBCKON
JUTEpaTypou Ha
COBPpCMCHHOM MHOCTPAaHHOM
SA3BIKE.

[IpomexyTounas
aTTeCTaLlNs:

DK3aMeH

OTIIMYHO

OIIK - 7.4 CryneHT MOXeT
PacKpBITh OCHOBHBIE
BOIPOCHI TeMbl. CTpyKTYypa
OTBETA B IEJIOM a/ICKBaTHA
TeMe. XO0pOLIO OCBOEH
MOHSATUHHBIN anmapar.
IIponemoHcTpUpOBaH
XOPOILIUNA YPOBEHb
MMOHMMAaHUS MaTepHana.
Xopoliee yMmeHue
(hopMyHUpoBaThH CBOU
MBICJTH, 00CYK1aTh
JTUCKYCCHOHHBIC TTOJIOKECHUS.
Xoporas crmocoOHOCTh
MPUMEHSITh UMEIOIINECS
3HAHUS U YMEHHUS JUIS
HAXOXJICHUS PEIICHUS
MPOOJIEMHBIX CUTYaITUH.
JlocTaTouHO€ BiIaJicHHUE
3HAHUSAMHU U HaBBIKaAMH,
HEOOXOIUMBIMU JUIS
pELIeHUs TPAKTUUYECKUX
3anad. CpeqHuil ypoBeHb
KOMMYHHKATHUBHBIX
HaBBLIKOB, CIIOCOOHOCTH K
paboTte B KOMaH/IE.

OIIK - 7.7: Ciocoben
paboTarh ¢ HaAy4YHO-
0OrOCIIOBCKOM JTUTEpaTypOn
Ha COBPEMEHHOM
HHOCTPAHHOM A3LIKC.

Xoporio

OIIK-7.4
IIponemoHcTpUpOBaH
XOPOIIUNA YPOBEHb
MMOHMMAaHUS MaTepHana.
Xoporiee ymeHue
(hopMyHUpoBaTh CBOU
MBICJTH, 00CYK1aTh
JTUCKYCCHOHHBIC TTOJIOKECHUS.
Xoporas crocoOHOCTh
MPUMEHSITh UMEIOIIINECS
3HAHUA U YMEHHUS JUIS
HAXO0XJICHUS PEIICHUS
MPOOJIEMHBIX CUTYaITUH.

OIIK - 7.7:
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IIponemoHcTpupOBaHa
CIOCOOHOCTH paboTaTh C
Hay4YHO-00TOCIOBCKON
JUTEpaTypout Ha
COBPEMEHHOM WHOCTPaHHOM
A3BIKE.

Y 10BIIETBOPUTEIIBHO OIIK - 7.4 ITioxo
MIPOJIEMOHCTPUPOBAH
yYpOBEHb TIOHUMaHUS
marepuana. He ymenue
(dhopMynHUpoBaThH CBOU
MBICJTH, 00CYK1aTh
JTUCKYCCHOHHBIC TTOJIOKECHUS.

OIIK - 7.7: Cnab6o
MIPOAEMOHCTPUPOBAHA
CIOCOOHOCTH paboTaTh C
Hay4YHO-00TOCIOBCKON
JUTEpaTypoit Ha
COBPpCMCHHOM MHOCTPAaHHOM
A3BIKE.

Heynosnersopurensno | OIIK — 7.4 He
MIPOJIEMOHCTPUPOBAH
YPOBEHb TIOHUMaHUS
Matepuana. He cmoco6HOCTh
(hopMyJIHpOBaTH CBOU
MBICJTH, 00CYK1aTh
JMCKYCCHOHHBIE TTOJIOKEHUS.
OIIK - 7.7: He
MIPOAEMOHCTPUPOBAHA
CIOCOOHOCTH paboTaTh C
Hay4YHO-00TOCIOBCKON
JUTEpaTypoit Ha
COBPEMEHHOM WHOCTPaHHOM
A3BIKE.

Jonyck K IpPOMEKYTOYHOM aTTECTAllMU OCYILUECTBISAECTCS II0 UTOraM IPAKTUYECKUX
3aHsaTHA. [IJI1 BBICTABJICHHUS OIICHKU 3a JTall OCBOCHUS TUCLHUILITMHBI (CEMECTp) HEOOXOIHMMO,
yTOOBl ~ CTYJIEHT Ha TMPOMEXKYTOYHOW aTTecTallid ToKa3zajd pe3yibTaT HE  HIKe
«yJIOBJIETBOPUTEIILHO».

5.3.1. TunoBble 3alaHUsI HEOOXOAMMBbIE JUIA OIEHKH 3HAHMI, yMEeHMii, HABBLIKOB M (WJIH)
ONbITA NeSTeJIbHOCTH HA 3 ceMecTpe U3yYeHusl U CUUIIIMHbI

Tunosble 3a1aHus TeKyIel aTTecTaluy (AHIIHICKU A3BIK)
[IpounTaiiTe TEKCT U NMEPEBEAUTE €TO:

Why do we learn the English Language?
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It is necessary to learn foreign languages. That’s why students have got such subject as a foreign
language. Everybody knows his own language, but it is useful to know one or more foreign
languages.

We learn English because we understand that we can use it. For example, if we go to England
we’ll be able to speak English there. If we go to the USA or Canada we’ll speak English too.
English is used not only in Great Britain , but also in other parts of the world.

We learn English because we want to read foreign literature in the original. WE understand that
if we know English well, we’ll be able to go to the library and take books by English or
American writers in the original. We’ll be able to read foreign newspapers and magazines too.

Many people like to travel. But it is difficult to visit countries, when you don’t know the
language of these countries. If we know the language of the country, where we are going to it
will be easy to travel there. If we want to ask something, we can do it in English. ...

Tekctsl ans urenus U nepesona: «Patriarch Tikhon», «The martyrdom of saint Alban and his
companions, who shed their life-blood for Christ at this time», «St. Oswald», «St. Aidan»,
«Being saint Francis».

Tunosble 3a1aHus OLEHOYHOT0 cpeacTBa «TecTupoBanue» (HeMEIKHIA I3bIK)

HOI[FOTOBBTC MUCBbMCHHBIC OTBCTHI Ha CJICAYIOMIUC BOIIPOCHI TECTAa.
1. Was sind Sie?

a) Ich bin Zogling des geistlichen Seminars Kazan.

b) Ich bin Ménch.

¢) Ich bin Priester.

2. Sind Sie Tages — oder Fernstudent?
a) Ich bin Direkt — oder Tagesstudent.
b) Ich bin Abendstudent.

¢) Ich bin Fernstudent.

3. Lernen Sie Deutsch als ein Lehrfach (Nebenfach) oder als ein Spezialfach (Hauptfach)?
a) Ich lerne Deutsch als ein Haupt — oder Spezialfach.

b) Ich lerne Deutsch als ein Lehr — oder Nebenfach.

c) Ich lerne Deutsch als Hobby.

4. Warum lernen Sie Deutsch?

a) Ich lerne Deutsch als meine Muttersprache.
b) Ich lerne Deutsch als Zweitsprache.

c) Ich lerne Deutsch als ein Pflichtfach.

5. Zu welcher Sprachgruppe gehort Deutsch?

a) Deutsch gehort zur indogermanischen Sprachgruppe.
b) Deutsch gehort zur baltisch-slawischen Sprachgruppe.
c) Deutsch gehoért zur romanischen Sprachgruppe.

6. Wie viel Millionen Menschen bezeichnen Deutsch als ihre Muttersprache?
a) Uber 100 Millionen Menschen in der Wel.

b) Uber 17 Millionen Menschen in 61 Landern der Welt.

c) Uber 4,6 Millionen Menschen in den Landern der Russischen Foderation
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7. Ist Bairisch ein Regional — oder Stadtdialekt?

a) Bairisch ist ein deutscher Stadtdialekt.

b) Bairisch ist ein Territorial — oder Regionaldialekt.
c) Bairisch ist die Zweitsprache in Deutschland.

Tunosble 3aaHUS OIEHOYHOT0 cpeacTBa “IK3aMen’’ (AHIJIMICKHUIH S3BIK)

[IpounTaiite Tekct, nepeBeauTe €ro. 3aaaiite nsaTh Bonpocos [lepenaiite kparko ero
COZIEp/KAHUE HA AHIJIUMCKOM SI3BIKE.

[IpounTaiiTe 1 NEpeBEANTE TEKCT HA PYCCKUIA A3bIK (THCHMEHHO):

As Jesus was walking beside the Sea of Galilee, he saw two brothers, Simon called Peter
and his brother Andrew. They were casting a net into the lake, for they were fishermen. “Come,
follow me, “ Jesus said,”and | will make you fishers of men.” At once they left their nets and
followed him.

Going on from there, he saw two other brothers, James son of Zebedee and his brother John.
They were in a boat with their father Zebedee, preparing their nets. Jesus called them, and
immediately they left the boat and their father and followed him.

Jesus went throughout Galilee, teaching in their synagogues, preaching the good news of the
kingdom, and healing every disease and sickness among the people. News about him spread all
over Syria,and people brought to him all who were ill with various diseases, those suffering
severe pain, the demon-possessed, those having seizures, and the paralyzed, and he healed them.
Large crowds from Galilee, the Decapolis, Jerusalem, Judea and the region across the Jordan
followed

TumnoBbie 3a1aHUs OLEHOYHOTO CpeAcTBa “IK3aMeH” (HeMEUKHIl sI3bIK)

[Ipounraiite TekcT, mnepeBenuTe ero. 3amaiiTe naTh BompocoB. llepenmaiite KpaTko ero
coZEep)KaHNE HAa HEMELIKOM SI3BIKE.

Der Griinder des Sergius-Dreifaltigkeits-Klosters der Heilige Sergius wurde im Jahre
1314 in einer Familie frommer Rostover Bojaren geboren und auf den Namen Warfolomej
(Bartholomadus) getauft. Schon sehr friih erwachte in ihm der Wunsch nach einem Leben in
Askese. Mit 23 Jahren, nach dem Tode seiner Eltern, zog er sich gemeinsam mit seinem alteren
Bruder Stepan (Stefan) auf der Suche nach einem Leben als Einsiedler in ein Waldgebiet unweit
von Radonesh zuriick und auf einem flachen, dicht bewaldeten Hiigel, spater Makowjez genannt,
baute er sich eine Monchszelle und eine kleine Kirche zu Ehren der Heiligen Dreifaltigkeit. So
wurde der Grundstein gelegt fiir das Kloster, welches spéter eins der beriihmtesten in Russland
werden sollte.

V1. IlepeyeHb OCHOBHOM M JONIOJTHUTEJIBLHOM YU4eOHOM JTUTEPATyPhl, HEOOX0AMMOM IS
OCBOEHHS THCIHUTLIUHBI
OcHogHas niumepamypa AHeAUUCKULL 361K

1. COopHUK TEKCTOB Ha aHTJIMAUCKOM S3BIKE JUIS CTYJICHTOB TEOJOTHYCCKUX
dakynpreToB. M..IICTI'Y. u.1, 4.2, 4.3, 2013.
Cocr.: T.b.Menckas, 10.1.Knymuna.

2. HA. bouk ,I''A. Kormit ,H.A. JlykpsiHOBa . YUeOHHMK aHIJIMKHCKOTO s3bIKa. M.:
JEKOHT I'iC., u.1. u.2., 2011.
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3. J.Soars, L.Soars/ New Headway English Course. Pre-Intermediate : Student's Book.
Oxford: Oxford University Press. 2004.

4. L.Soars, J.Soars. Headway: Pre-intermediate Student's Book.Oxford : Oxford
University Press, 2000.

5. L.Soars, J.Soars. Headway Elementary: Student's Book. Oxford: Oxford University
Press. 1997.

6. KymukoBa ['.H. AHrnuickuii s3bIK IS MPaBOCIABHBIX JYXOBHBIX Yy4EOHBIX
3aBenennii. Ceprues [locan: nznarenscteo MITJIA,2013r..

OcnogHas numepamypa HemeyKull A3biK

1. Deutsch fiir Theologiestudierende. Texte und Ubungen / Coct. Huxonaesa
H.I'. — Kazann: Ka3JIC, 2011;

2. Fandrych C., Tallowitz U. Ubungsgrammatik. Grundstufe. — M: Mass Media, 2000;
Héaussermann U. Sprachkurs Deutsch. Unterrichtswerk fur Erwachsene. — M: 1U3a-Bo
«Mapt», 2007,

3. l'annmenbman B.A., KartaeBa A.I'. HeMenkuii sI3bIK 1711 TYMaHUTApHBIX BY30B. — M.
Brrcmag mkoia, 2012;

4. T'angenpman B.A., KataeBa A./". Hemenkwii sI3bIK Jisi TYMaHUTApHBIX BY30B. — M.
Brrcmrag mkoia, 2012;

5. 3acnaBckas T.I'., Kpyunnuna M.A. Hemeukuii si3bIK, rpaMMaTHKa, JIEKCUKA, YTEHHUE,
kommyHukarus. — CI16: U3n-Bo Kapo, 2009;

Jlononnumenvnas numepamypa HemeyKuil A3biK

1. Muwutep E.H. YueOnuk Hemenkoro si3bika Lernt Deutsch sprechen! — Kaszaub:
Kasz/IC, 2011,

2. Hemtuna A.A. KpaTkuii HEMEUKO-pPYCCKUI CIOBAaph XPUCTUAHCKOHM JEKCHUKU. — M:
N3n-Bo @pannuckanues, 2012;

3. lloprsannukoB B.A. Hemenko-pycckuii 1 pyccKO-HEMEIKUI CIIOBaph XPHUCTUAHCKOMN
Jnekcukd. Hukeropoackuii rocynapCTBEHHBIM JUHIBUCTHYECKUM yHUBeEpcuTteT uM. H.A.
JHob6pomtoboBa — H.Hosropoxa: U3a-Bo 6parctBa cB. Anekcanapa Hesckoro, 2011,

Jlononnumenvhas aumepamypa aHeAUNCKULL SA3bIK
1. Murphy, Raymond. Essential Grammer in use : A selfstudy reference and practice book for

elementary students of Tnglish with answeres. Cambridge: University Press, 2000.

2. Murphy, Raymond. English Grammer in Use: A selfstudy reference and practice book for
intermediate students with answers. Cambridge: University Press., 1992.

3. Pyccko-anrnuiickuii rmoccapuil penurno3Hoii gsexcuku. M: Ilyts, 2000.

4. Pyccko-aHTJIMICKHE U aHTIJIO-pycckue ciioBapu. Hanp. AHrimo-pycckuit cioBaps: 20000
cnos. [Tox penakmueit O.C.AxmanoBoit. M: Akamuc, 1996.

VII. Ilepedyens pecypcoB HHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH '"UHTepHeT",
HEeO0OXO0IMMBIX /ISl OCBOEHHSI THCIHILTHHBI
1. YuuBepcurerckas 6udmnorexa OHJIAMH. - pesxum moctyna https://biblioclub.ru
2. 'ete uHCTUTYT- peskuM moctyma http://www.goethe.de

VIIl. Onucanue MaTepuaJIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HE00OX0AMMOIi 115l OCYIIeCTBJIEHUS
00pa30BaTeJLHOI0 NMpolecca Mo JMCUUILINHE U epedyeHb HHPOPMANIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA,
HCIO0JIb3YeMbIX MPH OCYIIECTBJIEHHN 00Pa30BaTEJIHLHOI0 MPOIECcca Mo AUCHUTINHE

8.1. YerpoiicTBa:
1. HoytOyx Acer Extensa EX2519-C33F
2. UnTepaktuBHas qocka Smart Board M600 ¢ konmonkamu Audac
3. Ipoextop Hitachi CP-EX251N/Optoma H183X
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8.2. IIporpamMHoe obecrievyeHue:
1. Windows 10 s ogHOTO SI3bIKA
2. Google Chrome
3. Skype
4. AIMP
5. Adobe Reader
6. Zoom
7. TlakeT npuIOKEHUH /I MHTEpaKTUBHOM gocku Smart Board M600
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